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ПРОГРАММА ШКОЛЫ В БЕШЕНКОВИЧАХ (3-12 АВГУСТА 2016)

3 августа, среда

 Сбор в Крупенино, заселение в гостиницу 
 (гостиничный комплекс «Крупенино»)
10.00 –11.00   Завтрак
14.00 – 15.00   Обед 
15.30 – 18.00  Экскурсия в Бешенковичи (с осмотром кладбища)
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 22.00  Открытие и семинары по группам

4 августа, четверг

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Семинар эпиграфистов

5 августа, пятница

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Подготовка к шаббату
20.00 – 21.00  Ужин шаббатний

6 августа, суббота 

10.00 – 11.00  Завтрак
11. 00  отъезд в Витебск 
12. 00  Экскурсия по Витебску с Константином Карпекиным 
 Свободное время
18.00  отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Пленарная лекция Андрей Мороз 
 «Городской текст» в устной истории и фольклоре
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7 августа, воскресенье

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00– 21.00  Пленарная лекция Александра Фишель и Михаил Васильев 
 Особенности еврейского кладбища в Бешенковичах
21.00– 22.00  Семинар эпиграфистов

8 августа, понедельник

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Семинар эпиграфистов

9 августа, вторник

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Пленарная лекция Ольга Белова 
 Этнокультурные контакты славян и евреев на Витебщине: 
 этнографические источники XIX – начала XX в. и современные 
 полевые материалы
21.00 –22.00  Семинар эпиграфистов

10 августа, среда

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
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9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Семинар эпиграфистов

11 августа, четверг

8.00 – 9.00  Завтрак
9.00  Отъезд в Бешенковичи эпиграфисты
9.00 – 10.30  Семинар этнографов
10.30  Отъезд в Бешенковичи этнографов
 Работа эпиграфистов / этнографов 
14.00 – 15.00  Обед в Бешенковичах
18.00  Отъезд в Крупенино
19.00 – 20.00  Ужин
20.00 – 21.00  Семинар эпиграфистов

12 августа, пятница

9.00  Завтрак
9.30  Эпиграфисты / этнографы сдают долги
12.00 – 13.00  Обед 
13.00  Разъезд
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ПРОГРАММА-ВОПРОСНИК
«ЭТНОКУЛЬТУРНЫЕ СТЕРЕОТИПЫ В НАРОДНОЙ ТРАДИЦИИ: 

СЛАВЯНЕ И ИХ СОСЕДИ»

I. Местечко

1. Откуда произошло название местечка (села, поселка)? Что оно 
означает?

2. Представители каких национальностей здесь проживали (и живут 
сейчас)?

3. Сохранились ли старые названия частей местечка (села, поселка) 
или старые названия его улиц, а также окружающих урочищ?

4. Был ли в местечке особый еврейский квартал (еврейская улица)? 
Где он находился?

5. Был ли известен обычай по субботам отгораживать еврейский 
квартал от остального местечка? Как это делалось? Что такое эрув?

6. Есть ли в местечке (селе, поселке) церковь, костел, синагога? Что 
построено раньше?

7. Существуют ли какие-нибудь легенды (предания) о культовых 
зданиях?

8. Была ли в местечке «еврейская баня» (миква)? Кто и когда ее 
посещал?

9. Существуют ли подвалы под старыми домами, подземные ходы и 
т.п.? Что о них рассказывают? Кто и когда их построил, для чего они 
использовались?

10. Чем отличались еврейские (татарские) дома от христианских?
11. Случалось ли, что в старых еврейских домах что-нибудь находили 

(золото, еврейские книги, вещи)? Где именно (под печью или в печи, 
под порогом, в подвале, в тайной комнате и т.п.)? Рассказывали ли 
что-нибудь о еврейских кладах? 

12. Чем занимались в местечке (селе, поселке) евреи, украинцы, 
белорусы, поляки и др.?

13. Известны ли случаи еврейских погромов?

II. Вера и конфессии

1. Кто такие христиане, иудеи, мусульмане? Какова их религия (вера)? 
Как она называется (например, русская, польская, жидовская, 
татарская, турецкая)?

2. Как появились различные веры и народы?
3. У всех ли людей есть душа, или только у тех, кто исповедует 

определенную религию?
4. Какова разница между православными и католиками? Кто такие 

униаты (греко-католики)?
5. Известно ли что-нибудь о вере христиан-баптистов, как их называют 

и почему (штунды, штунда)? 
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6. Какая вера у русских, украинцев, белорусов, поляков, евреев, татар, 
цыган?

7. Представления о Боге: Бог один у всех народов или у каждого 
народа свой Бог?

8. Можно ли менять веру, переходить из одной веры в другую?
9. Кто такие выкресты? Каково было отношение к крещеным евреям? 

Как их называли (шишимит, перевертень и др.)?
10. Что рассказывают об особенностях богослужения христиан, иудеев, 

мусульман (молятся раздельно мужчины и женщины; что делают во 
время моления; какие предметы используют при богослужении и 
молитве)?

11. Что такое мезуза, для чего она использовалась?
12. Какие пищевые запреты существуют у христиан, иудеев, мусульман? 

Почему иудеи (мусульмане) не едят свинину?
13. Обращались ли (когда и зачем) к «чужим» священнослужителям, 

например, католики к православному попу, православные к ксендзу, 
христиане к раввину или цадику, христиане к мулле, иудеи и 
мусульмане к христианскому священнику и т.п.? 

14. Существовало ли представление о том, что «чужая» молитва 
помогает лучше, чем «своя» (при каких обстоятельствах – например, 
во время мора, эпидемии, пожара, снятии порчи/сглаза, при 
лечении бесплодия и т.п.)?

15. Каково отношение к «чужим» святым, праведникам и т.п.? 
Существовал ли обычай поклонения местам их захоронений?

16. Можно ли ходить в «чужой» храм? Можно ли молиться в «чужом» 
храме? Ходили ли христиане в синагогу? Зачем? Посещали ли евреи 
церковь/костел? Зачем?

III. Семейная обрядность

III.1. Погребальный обряд

1. Есть ли в местечке (селе, поселке) кладбище (христианское, 
иудейское, мусульманское)?

2. Как называется кладбище (гроб, могилки, погост, повоз, кладбище и 
др.)? Существовали ли особые названия для еврейского (татарского) 
кладбища?

3. Был ли обычай в старину класть колоды на могилы (у христиан)? 
Известен ли термин колода, что он означает?

4. Как называются надгробия на еврейском кладбище (народные 
названия типа колода, болван, лопатка и др.)?

5. Что изображено на надгробиях: христианских? иудейских? 
мусульманских?

6. Кого и как принято было хоронить в старину? Что рассказывают об 
особенностях погребения евреев, татар и др. 

7. Есть ли поверье, что евреев хоронят с нажитым богатством? 
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Грабили ли могилы на еврейском кладбище? Какова была участь 
людей, осквернивших захоронение?

8. Можно ли было хоронить человека на «чужом» кладбище 
(например, католика на православном, православного на 
католическом, иудея на христианском)?

9. Что может произойти, если человека похоронят не по обряду или 
на «чужом» кладбище (будет засуха, он превратится в ходячего 
покойника и т.п.)?

III.2. Свадебный обряд

1. Можно ли было вступать в брак людям разных национальностей или 
тем, кто исповедовал разную религию?

2. Что требовалось для заключения брака католика и православной, 
православного и католички? Известны ли случаи браков между 
евреями и христианами?

3. Что рассказывают об особенностях еврейской свадьбы (мотив 
венчания на мусорной куче)?

4. Было ли принято бить посуду на свадьбе: у христиан? у евреев? Кто 
и зачем это делал?

5. Существовал ли обычай одалживать что-нибудь на свадьбу у евреев 
или мусульман? Зачем это делали?

6. Рядились ли на свадьбе в «чужих» - евреев, татар, цыган? Как 
выглядели и что делали ряженые?

III.3. Родинный обряд

1. Какие запреты для беременной существовали у христиан, иудеев, 
мусульман? 

2. Существовал ли обычай приглашать «чужую» повитуху для оказания 
помощи при родах?

3. Что делали при трудных родах христиане, иудеи, мусульмане?
4. Как оберегали роженицу и новорожденного?
5. Известен ли обычай приглашения «встречных» кумов в семьи, где 

умирали дети? Могли ли пригласить на роль кума инородца или 
иноверца?

6. Как называли некрещеного ребенка (названия со значением 
«язычник», «еврей», «чужой»)? Где хоронили детей, умерших до 
крещения?

IV. Календарная обрядность

1. Почему не совпадают православные, католические и иудейские 
праздники? Известна ли легенда, объясняющая это различие.

2. Какие дни недели почитают христиане, иудеи, мусульмане? 
Почему?
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3. Какие известны названия субботы (шабес, шабаш, жыдоўска 
нядзелька и др.)?

4. Какие известны запреты, связанные с субботой? Можно ли было 
работать, заниматься домашним хозяйством (топить печь, готовить 
пищу), торговать, отправляться в дорогу? Какие хозяйственные 
приметы связаны с этим днем?

5. В какие дни (праздники) евреи приглашали соседей-христиан для 
оказания помощи в делах?

6. Как отмечали календарные праздники православные и католики? 
Была ли разница в том, что делали православные и католики на 
Рождество, Крещение, Пасху, Троицу и т.п.

7. В кого и как рядились на святки, на масленицу, на Троицу? Были ли 
среди ряженых «евреи», «цыгане», «татары». Как они выглядели, что 
делали?

8. Какие праздники отмечали евреи, татары?
9. Чем отличалась христианская Пасха от еврейской Пасхи? Что 

делали евреи во время их пасхальных праздников?
10. Что такое маца? Из чего ее делают? Как используют?
11. Известны ли рассказы о том, что евреи добавляют в мацу 

христианскую кровь (как и где они ее добывают, зачем они это 
делают)?

12. Что рассказывали о еврейском празднике Пурим (жидовские 
запусты, еврейская масленица и т.п.)? Что делали евреи в этот день? 
Известен ли обряд «изгнания/наказания Амана» (карнавальное 
действо с участием ряженых)? Кто исполнял роль Амана?

13. Известен ли обряд «изгнания/наказания Иуды», приуроченный к 
масленице? Как выглядело чучело Иуды или ряженый «Иуда»? Кто 
исполнял роль Иуды?

14. Что рассказывали о еврейском празднике Йом Кипур (Судный день, 
Судная ночь и т.п.)? Что делали евреи в этот день? Есть ли поверье о 
том, что нечистая сила (хапун, хаптус, хаптур) похищает евреев в 
этот день?

15. Что рассказывали о еврейском празднике Суккот (кущи, кучки и 
т.п.)? Что делали евреи в этот день? Существовал ли у евреев обычай 
«вызывания дождя» в этот день (что и как делали)? Какие приметы 
связаны с этим днем?

16. Молились ли евреи над водой, когда и зачем они это делали? Как 
назывался этот ритуал (вытрясание грехов)?

17. Существовали ли обряды «вызывания дождя» у христиан? Как 
и когда это делали (во время засухи обливали водой друг друга, 
беременную женщину, священника, еврея; сыпали в колодец 
освященный мак, лили в колодец освященную воду; разрушали 
муравейник; пахали дорогу, высохшее русло реки; разрушали 
могилу самоубийцы; бросали в реку крест с забытой могилы и т.п.)?

18. В какие праздники (например, на святки, на еврейский Новый год и 
т.п.) гадали о судьбе и благополучии? Кто и как это делал?
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19. Считался ли хорошей приметой приход в дом инородца/иноверца 
(в какие дни, в какие праздники)?

V. Народная демонология

1. Есть ли у «чужих» (евреев, цыган, татар) какие-нибудь телесные 
особенности (цвет кожи, волос, веснушки, скрытые аномалии), 
отличающие их от представителей «своей» народности? Почему 
появились эти особенности?

2. Существует ли представление о том, что «чужим» присущ 
специфический запах? Почему «чужие» пахнут? В каких случаях 
можно ощущать запах «чужого» (при посещении еврейских домов, 
запах исходит от самих евреев или от их одежды)?

3. Куда после смерти попадают души христиан, иудеев, мусульман?
4. Есть ли представление о том, что в доме обитает хозяин – 

покровитель людей и животных. Как он выглядит? Что делает?
5. Был ли домовой в еврейских домах?
6. Могла ли нечистая сила появиться в виде инородца/иноверца – 

пана, еврея, гоя? Запишите былички.
7. Может ли нечистая сила появиться в церкви, костеле, синагоге?
8. Досаждает ли нечистая сила людям всех национальностей, или у 

каждого народа свой черт?
9. Почему иногда человек после смерти продолжает «ходить»? Что 

нужно сделать, чтобы прекратить это? Может ли инородец/
иноверец стать «ходячим покойником»?

VI. Традиционная магия и ведовство

1. Чем занимались «знающие»? Отличались ли еврейские знахари от 
украинских, белорусских, польских?

2. При каких обстоятельствах обращались к «чужому» знахарю или 
колдуну?

3. Что делали, если хотели отомстить обидчику или наказать вора 
(делали пожертвования в синагогу, просили евреев помолиться)?

4. Известны ли рассказы о том, что делали евреи-корчмари для 
привлечения клиентов?

5. Известны ли рассказы о том, что евреи обладали неразменной 
монетой?

6. Известны ли поверья о том, что «чужие» могли вызвать погодное 
ненастье, засуху?

7. Известны ли случаи использования мертвого тела (в т.ч. инородца) 
или его частей для магических ритуалов?

8. Существуют ли поверья, что инородцы/иноверцы могут наслать 
порчу, болезнь, мор и т.п.?

9. Есть ли особые «еврейские» болезни и недуги? Почему ими 
страдают только евреи?
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10. Как и для чего «знающие» могли использовать ритуальные 
предметы (икону, освященную скатерть, мезузу, свадебный полог и 
др.), свечи из церкви или синагоги, ритуальную одежду (талес)?

11. Хорошей или плохой приметой считалась встреча со священником, 
с женщиной, с беременной, с евреем, с цыганом, с гоем? Что делали, 
чтобы избежать неприятных последствий?

VII. Представления о природе и культуре

1. Как называется «грибной» дождь – дождь при солнце (цыганский, 
жидовский, свинячий и т.п.)? Как объясняют это название?

2. Как называется радуга? Известно ли поверье о «еврейской» радуге? 
Что это такое?

3. Известно ли выражение цыганское солнце? Что оно означает?
4. Как называют птицу удода (жидовская зозуля, еврейская зозуля/

кукушка и т.п.)? Почему?
5. Не называют ли воробьев жидами, жидками и т.п.? Если называют, 

то почему?
6. Не называют ли куропатку жидовской курицей и т.п.? Если 

называют, то почему?
7. Не называют ли козу жидовской коровой, жидовской скотиной и 

т.п.? Если называют, то почему?
8. Какие еще животные или насекомые считаются «еврейскими», 

«цаганскими», «татарскими» и т.п. или носят название «еврейских», 
«цыганских», «татарских» (например, рыбы, птицы, тараканы, 
муравьи и др.)?

9. Какие растения считаются считаются «еврейскими», «цаганскими», 
«татарскими» и т.п. или носят название «еврейских», «цыганских», 
«татарских» (например, ядовитые грибы и ягоды, сорняки и др.)?

10. Известна ли легенда о том, откуда появился аист? Называют ли 
аиста именем собственным, как человека?

11. Известна ли легенда о том, откуда появилась свинья? Называют ли 
свинью жидовской теткой? Почему?

12. Известна ли легенда о том, откуда появилась кукушка?
13. Известна ли легенда о том, откуда появилась сорока?
14. Известна ли легенда о том, откуда появилась водка (горилка)?
15. Известна ли легенда о том, откуда появился табак?



10

Пример описи

ШАПКА ОПИСИ:
ФИО, год рождения, место рождения, с какого года в Бешенковичах, профес-

сия, если уезжал, переезжал и т.п., то когда и куда, конфессия (если есть), род-
ственные связи с другими информантами.

Smol_15_01_Kugelevy

05.08.2015
Инф. Кугелев Меир Симонович и Кугелева (дев. – Эльгудина) Зинаида 

(Циля) Борисовна. 
Родились оба в один день – 20.06.1923.
Он (М)  – род. местечко Милославичи Климовического района Могилевской 

обл. Беларуссии, с 1936 г. жил в Рославле, после войны – Средняя Азия и Смо-
ленск. Агроном.

Она (З) – род. в местечке Родня, Климовичевского района, с трех лет жила в 
Рославле. Эвакуация, Средняя Азия. Смоленск.

Соб. Каспина М.М., Орлофф Е., Блум Я.П.
Продолжительность - 2 часа, 2 минуты.
[00] представление. Где родились.
[01] что забывает идиш. Понимает. Есть внук, который говорит на идише. 

Она - нет.
[02] М. дед по отцу Борух. Когда появились евреи в местечке не помнит, но 

некоторые слова были испанские. Но это были не сефарды. Дед помнил своего 
отца Давида и деда Хоню. Недалеко от Могилева стоял такой полк гусарский. 

[03] В этот полк принимали только грамотных солдат. Там был большой про-
цент евреев и дворян – шляхтичей. В этом полку служил дед М. – Борух. В 1912 
году отца призвали тоже в этот же полк. А почему евреи - были грамотные - хо-
дили в хедер. Значит могли писать на идиш. Ну и русский язык знали. Но отец 
потом рассказывал.

[04] Жены офицеров в полку устроили школу. И обучали солдат. Поэтому 
отец не только был грамотным, но и читал классику. Знал Толстого и Достоев-
ского. И математику. В 1912 году его призвали, а в 1914 году война началась. 
Потом в революцию их гусарский эскадрон перешел на сторону большевиков.

[05] Он рассказывал, что был руководитель красной армии Ян Гамарник (?). 
отец говорил, что он поляк, а в журнале «Лехаим» написано, что еврей. Гамарник 
ему подарил именной горн, и отец был горнистом в эскадроне. Не смог научить 
М. тоже играть на горне.

[06] Отец вернулся в 1919 году, ему был тридцатый год. Женился. Мать была 
на 13 лет младше отца. Отец матери – сапожник Нисон Нехамкин. Было 6 доче-
рей и один сын. Мать была вторая. За первую дали приданное, а за матерью уже 
не было, брали бесприданницу. Родился старший брат Абрам, умер в Израиле. А 
в 1923 году родился я.

[07] Назвали в честь бабы Моры, которая умерла раньше меня, отца (? – ви-
димо жены) моего деда Боруха, я ее не знал. И Борух больше ни на ком не же-
нился. Помнил свою жену. А брата назвали в честь какого-то родственника по 
материнской линии. У меня отец рано умер, я учился в 6 классе. [...] Мы назвали 
старшего сына по ее отцу.
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